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5258

<2 90mm

1200mm

5259
44omm

& 90mm
500mm
5258 MG
E27 / 1x max. 40W
P20
(&) 19611

black/transparent

5"998250 " 352589

rabalux

I

ACANTHA

-

i
5259 MG
E27 / 3x max. 40W
1P20
&) 19611

black/transparent

5"998250 " 352586

5260

5260

& 300mm
+—>

1200mm

2350mm

MG

E27 / 5x max. 60W

IP20
&) 19611

black/transparent

5"908250

[0}

352602






2671

rabalux

2671 MG

E27 / 1x max. 40W
IP20

(8] 19778
black/transparent

AT 00 00

998250 " 326719

5

PRUDENCE

[0100mm

2672 MG

E27 / 4x max. 40W
P20

(4] 19778
black/transparent

LD AR 1L

5| 988250 " 326726



3189 MG

E27 / 3x max. 40W
P20

(4] 19644
black/tinted colour

ML 0

5| 988250 " 331898

URSULA

240mm

@ 400mm

3190

1200mm

@120mm
<>

3190 MG

E27 / 3x max. 40W
IP20

8] 19644
black/tinted colour

LA R

998250 " 331904

5




'NATURAL G
White

NATURAL G
White

rabalux

5358 M P

LED /38W

(Fa9 26001Im; f2) 4250Im, 4000K) incl.

P20
chrome/white

NN AR |

998250 " 353586

J

1100mm

A
\

@ 575mm

6955 M(P)

LED / 30W

(F 20001m; F5 34001m, 4000K) incl.
1P20

chrome/white

LN MR

998250 " 368556

J



RIVER

A
NATURAL
@ G

1100mm

1050mm

6899 MP)

LED / 40W
(F&9 20001m; [} 35001m, 4000K) incl.
1P20

black/white
ML
5"998250 " 368993




YORDANA

5\° % A
&l

1600mm

u U
il il
S
EiesEE —
‘51 b .
izlia%,
5280
B < 1035mm
5280 M (P)

LED / 27W

(739 1800Im; {47 3300Im, 3000K) incl.
P20

satin chrome/white

ML AN 00T N

5|| 998250 " 352800

rabalux



EUCALYPTUS

. ‘* t iR p—— P
Lo d! .

1200mm

845mm

2957 M(P

LED /20w
(/) 1650Im; (&) 1760Im, 3000K) incl.
IP20

satin chrome/white

(IR

57988250 " 328574
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INDUSTRIAL
AND NORDIC

INDUSZTRIAUIS €S
SKANDINAV

INDUSTRIAL UND
SKANDINAVISCH



1200mm

5271

@ 90mm
>

o [t N
<77 T 1T Vs>
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SRS AR SRS

IS S SRR SR

5270 (YD)

E27 / 1x max. 40W
1P20
black

(U I

5"988250 " 352701

220mm
s en e =

ES NN

5272

1200mm

>
@ 150mm ]
L/ el

350-2000mm

5271 (YD)

E27 / 1x max. 40W
P20
black

(U

5"90282507 352718

- -_..,\x_.,k;‘,_ﬁ__\\“\ T e, e

SRERTS

s

e
v
i
il
vl

/
/
¥
2

\\_\\ e

AR '\:-.\ 2
=

5272 (YD)

E27 / 3x max. 40W
1P20
black

(U Iy

5"908250 7 352725
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FARFALLE

180mm

2780mm

}‘é“l'!r)‘” /

3149
800mm
e , i .'.._\. g
i / f 1/ \ £ £l
JUm gy N A a
*\gs.‘._ |/ )J 1YW t\gs.‘._ |/ ).4;1-" v
S\ ] 2 =S = SSAA L] /IS o

3147 MW 3148 MW 3149 MW

E27 / 3x max. 40W

E14 / 1x max. 25W E27 / 1x max. 40W
IP20 IP20 1P20
black/beech black/beech black/beech

NI Ty Ty

5||998250 331478 998250 " 331485 998250 " 331482

rabalux



FARFALLE

ee

1200mm

<>
2180mm

! = \‘ J

3150 MW
E27 / 5x max. 40W
IP20

black/beech

ULV ]

998250 " 331508



315mm

2289 MW

E27 / 1x max. 40W
IP20
black/beech

T T

5"9028250 " 322896

INDIGO

2292

& 120mm

300mm
<>

2292 MW

E27 / 1x max. 40W
IP20
black/beech

(U R

5"9028250 " 322926

1300mm



INDIGO

2293

&350mm
<>

1500mm

& 500mm

2294

2293 MW

E27 / 3x max. 40W
IP20
black/beech

(U

5"988250 " 322933

— /
2294 MW
E27 / 5x max. 40W
1P20
black/beech

(IR g

5"988250 " 322940

1100mm
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SMART LIGHTS
-~ AND LED

= CEILING LAMPS
OKOS €S S
LED MENNYEZETI LAMPAK

SMART UND
LED DECKENLEUCHTEN




N4
/N

SMART LIGHTS

Our smart lights can be easily controlled from our smartphone or tablet using the TUYA application. We can control their
brightness, color temperature or the color of the emitted light. Several of them have memory, night and timer functions.

Okoslampainkat a TUYA applikacio segitségével konnyedén irdnyithatjuk okostelefonunkrél vagy tablagéptinkrdl.
Szabalyozhatjuk fényerejiket, szinhémérsékletiiket vagy a kibocsatott fény szinét. Koziiluk, tobb is rendelkezik memdria,
éjszakai és id6zit6funkcidval.

Unsere intelligenten Lichter konnen mit der TUYA-Anwendung einfach von unserem Smartphone oder Tablet aus gesteuert
werden. Wir kdnnen ihre Helligkeit, Farbtemperatur oder die Farbe des emittierten Lichts steuern. Einige von ihnen verfigen
Uber Speicher-, Nacht- und Timerfunktionen.




2249, 3146 T R I TO N

©0.e®0ed!

@510mm

ACHILLES

® | RGB LED N n
o ©0LD2® =X G

{ M

@ 500mm

2249 MP 3146 M P
LED / 40W LED / 40W
(fa) 3200Im; (4 4500Im, 2700K-6500K) incl. (£ 3200Im; () 4500Im, 2700K-6500K) incl.
1P20 » [&) 19925 » 4 563 IP20 » [&) 19675 * 4 563
white black/white

T M
5998250 1322490 51998250 331461

rabalux



RASMUS 2290, 2291

N, ! 4
NATURAL) (/2 ‘ —(£¥)- BACKLIGHT
White ) - + e/ \ALS
=

o , i
op N /
2290 2 415mm

RGB LED

BACKLIGHT
effect

2249, 2290, 229, 3146

2290 P) 2291 P
LED/ 22W LED/ 22W
(&) ZOOQJm; {892720Im, 4000K) incl. (f 2100Jm; {492850Im, 4000K) incl.
IP20 » & 544 IP20 » 4 544
silver/white silver/white

I Aeronnn LAY o)
5998250 " 322902 Shag8250" 322919
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AZTEC

A
NATURAL
@ G

@395mm

MALCOLM

NATURAL G
White

5366 M(P 6905 M(P)
LED / 35W LED / 40W
(Fa9 2150Im; fa7 2500Im, 4000K) incl. (Fa9 20001Im; f43 3350Im, 4000K) incl.
P20 P20
black/white matte black/white

UL I (LGN AL R
5998250 " 353661 5998250 " 3659051




STREGOBOR 2937

evLoeved!

ool

)

|

TN T — ===
Ja95mm

HERKULES

A
NATURAL
@ G

2932 M (P) 2937 M (@A)
LED / 50W LED / 48W
(Fa§ 2700Im; (4 6430Im, 4000K) incl. (F 2950Jm; {495170Im, 3000K, 4000K, 6000K) incl.
P20 IP20 * 4 523
black/white grey/white/chrome
L0 A Y ALy T RE
598250 " 329321 Sha98250" 329376




CASIMIR

A
NATURAL
@ G

5267 M(P) 5268 M(P) 5269 M(P)
LED / 23W LED /35W LED / 40W
(FaJ 12501m; 43 1800Im, 4000K) incl. (Fa9 1970Im; f2) 3050Im, 4000K) incl. (Fa9 2000Im; f4 3050Im, 4000K) incl.
P20 P20 P20
matte black/white matte black/white matte black/white

(U Iy (NI T T
Sha98250 " 352671 5998250 " 352688 5998250 " 352695

rabalux



NAYARA

A
NATURAL
@ G

& 150mm

Os510mm

3014 mP

LED / 40W

(F89 20501m; [ 4000Im, 4000K) incl.
1P20

silver/white

gy

9882507 330143




5256 QUINCE

A
NATURAL
@ White G

NATURAL
White

0 —->

3084 M(P 5256 M(P
LED / 40W LED / 26W
(Fag 24001m; (47 4350Im, 4000K) incl. (Fa9 17001Im; f2) 3350Im, 4000K) incl.
P20 P20
black/white matte black/white

LN 00 INITACAN TR
5998250 " 330846 5998250 " 352565

rabalux



HEIMDALL

© & @l

2280 M((P 228l M (P)
LED/ 12W LED / 20W
(Fa9 700Im; f47 1050Im, 3000K) incl. (FaJ 1300Im; f4 1800Im, 3000K) incl.
P20 P20
matte black/white matte black/white
NN O ML 0T
5998250 " 322803 Shaa8250" 322810




TATJANA

A
NATURAL
@ G

110mm

540mm

ElyFzE
; d
=
3144

2 140mm
>

2470mm

ChAC)

E TITA
3145

160mm

0620mm

3143 MP 3144 M P 3145 MP)
LED / 15W LED / 22W LED / 30W
(749 1000Im; f4) 1550Im, 4000K) incl. (FaJ 1400Im; {43 2300Im, 4000K) incl. (fa9 1950Im; f4) 3000Im, 4000K) incl.
P20 P20 P20
silver/white silver/white silver/white

M0 A ML 0 L0
Sha88250 " 331430 598250 " 331447 5998250 " 331454

rabalux



SIGURD

FULVIA

o @l

e @

] ©220mm
Jso,h >
m
; -
) |

400mm

CESARIO

_ Vi
%k,\\=¢_5@\ i
- 930mm >

3200 MP 3659 M(P 6850 M@®A
LED / 43W LED / 44W LED / 50W
(F&) 29001m; f) 3900Im, 3000K) incl. (F) 31001m; f3 43001m, 4000K) incl. (F&) 32001m; [ 57001m, 3000K) incl.
IP20 IP20 IP20
chrome/white chrome/white satin chrome/white

JUNIATIRAR 0 o IRV IO JUNIATIRAR A
588250 " 332000 5998250 " 336596 5988250 " 368900
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SPOTS, RECESSED
AND SURFACE
MOUNTED UGHTING

SPOTOK, BE- €S
RAEPITHETO LAMPAK
SPOTS, EIN- UND
AUFBAULEUCHTENT




SPOT RELIGHT

2i50

& 80mm
2150 ) 215 ()
GUS5.3 / 1x max. 25W GUS5.3 / 1x max. 25W
1P20 « € 58mm ¢ (¥ 26mm 1P20 « €8 58mm o (¥ 26mm

black black

(IR M (R |

5"988250 " 321508 5"9028250" 321516




208I ™
GU10 / 1x max. 25W
P20

white

(R

5"9028250 " 320816

rabalux

@
150mm

2082 )

GU10 / 2x max. 25W
P20
white

[y

5"9028250 " 320823

135mm

2083 ()
GU10 / 4x max. 25W
P20
white

(UN0OR 0

5"9028250 " 320830



SOLO

150mm

2084 ™
GU10/ 1x max. 25W
P20 o
black

(IR 0
Shag8250 " 320847
2085 ()}

GU10 / 2x max. 25W
P20
black

JULTTER AT

998250 " 320854

2086 ()}

(X GU10/ 4x max. 25W
P20
black

ULy

988250 " 320861

135mm



SHAUN

NATURAL F
White

2678 Z95mm

& 170mm
& 220mm

2678 P 2679 (P 2680 (P 268I P
LED /5W LED / 12W LED/17W LED / 24W
(450lm, 4000K) incl. (1035Im, 4000K) incl. (1500Im, 4000K) incl. (2300Im, 4000K) incl.
1P20 « (¥) 26mm 1P20 o (¥ 26mm 1P20 o (¥ 26mm 1P20 o (¥ 26mm
black/white black/white black/white black/white

LT UL 0y L0 A0 ) UL 0
51998250 ' 326788 51998250 ' 326795 51998250 ' 326801 51998250 ' 326818

rabalux



@ NATURAL F ?
White G

-

2684 Fi7om 2685 ’;;ggﬁéi‘

2682 P 2683 P

LED / 5W LED / 12W

(450Im, 4000K) incl. (1035Im, 4000K) incl.

1P20 « (¥) 26mm 1P20 o (¥ 26mm

black/white black/white
LT UL 0y

51998250 | 326788 51998250 1 326795

(1500Im, 4000K) incl.

L0 A0 )

998250 " 326801

2685 P

LED / 24W
(2300Im, 4000K) incl.
1P20 o (¥ 26mm
black/white

UL 0

998250 " 326818

5




SHAUN

'NATURAL F
White

2 145mm

@ 170mm

& 220mm

2686 (P 2687 (P 2688 P 2689 (P 2690 P 269l P
LED/ 12W LED/17W LED / 24W LED/ 12W LED / 17W LED / 24W
(1035Im, 4000K) incl. (1500Im, 4000K) incl. (2300Im, 4000K) incl. (1035Im, 4000K) incl. (1500Im, 4000K) incl. (2300Im, 4000K) incl.
P20 P20 1P20 P20 P20 P20
black/white black/white black/white black/white black/white black/white

LN A0 MR A00 1149 LA MO A0 ) LA AR AN 0 M
598250 " 326863 5998250 " 326870 5998250 " 326887 5998250 " 326894 5988250 " 326900 598250 " 326917
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SHAUN

o, A
INATURAL N F t
White \paa G

45mm

45mm

ll ST 4—----——7-'
= = =
= =

o P————
| E
[= \ QJ J la
5276
2 85mm
2692 (P) 2693 P 5274 P 5275 P 5276 P
LED / 24W (&) LED / 24W LED/3W LED/3W LED/3W
(2400Im, 4000K) incl. (2400lm, 4000K) incl. (73 220Im; [3) 400Im, 4000K) incl.  (°& 230Im; f43400Im, 4000K) incl. (&) 250Im; f&3 400Im, 4000K) incl.
P44 P44 1P44 o (¥ 25mm 1P44 o (¥) 25mm 1P44 o (¥ 25mm
black/white black/white black/white silver/white white
T T T T T T (| (|
51998250 1 326924 51998250 326931 51998250 " 352749 51998250 1 352756 51998250 ' 352763
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FLOOR, TABLE
LAMPS AND
DECORATIVE
LAMPS

ALO-, ASZTAU-, FALUI-
€S DEKORLAMPAK

STEH-, TISCH-, WAND-
UND DEKORLAMPEN




NILFGARD o
OOE®

&
(10
Sl

gﬁ'%

3600%

8 &
n
(1)
1600mm
i
L g\ | e
O ’ - 4301
o)
C
wn
\, @
=
=y

1900mm

2029 M(P) 2934 M(P)

LED / 13W LED / 7W

(F&9 890Im; &) 12001m, 2800K-5000K) incl. (F&9 530Im; &) 750Im, 3000K, 4000K, 6500K) incl.

1P20 1P20

silver/white black .§\° ?%
| A TR (AU Zo0%
51998250 1 320298 5998250 1329345



DRACO

SLvedd

660-1400mm

1500mm
>

2310 M (P)

LED/13W

(fad 790Im; £43 1050Im, 3000K-6000K) incl.
P20

black/white

L0 A TR

998250 " 323107

J
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ARISTEO

-y
i N
77
2I96
6¢
%
cﬁ’ A
o 16‘5;,"
£
5
13
g
Oy
<>
2250mm
2i97
13
&
I g
&
oy
<>
2250mm
2196 ) 2197 )
E27 / 1x max. 40W E27 / 1x max. 40W
1P20 « [=] IP20 o f=]
matte black/silver beige/gold

(IR (U

5"9028250 " 321967 5"9028250" 321974




440mm
1500mm

440mm
>
1500mm

<+
140mm

2240 ()

E14 / 1x max. 25W
1P20 « =
black/white

LTV T

998250 " 322407

rabalux

224l (7))
E14 / 1x max. 25W
1P20 o =

beige/white

JULTE AT

998250 " 322414

FLINT

1500mm

Dy

<>
@220mm

>
1900mm

2242 (7))
E27 / 1x max. 40W
1P20 « =

black/white

JULTRUA TRy

998250 " 322421

‘(7/7%/\

1500mm

>
1900mm

Ty

e

<>
220mm

Q-

2243 (Y)
E27 / 1x max. 40W
1P20 o =

beige/white

JULTTE A

998250 " 322438



2030 ™
(%) E27 / 1x max. 40W
1P20 « =

black/beech

(ORI

5"9028250 " 320908

BRUNO

230mm

230mm

2 140mm

1400mm

2090

2 150mm

360mm

>
2120mm

1500mm

2068

(%) E14 / 1x max. 25W
1P20 « [=

(&) 19822
beech/beige

(VY

998250

|

320687

5

2069
(&) E14 / 1x max. 25W
1P20 o [=
(&) 19823
beech/black

UL 0L
5998250 " 320694



2295, 2296 LY D I A

- 02
P
-
|

325mm

325mm

l PUMPKIN

OFF ON @

L{JI
[}

2283 <« .

2282 50mm @ / _\\ d

P

o Y, “\ -

Q) —

2 65mm

2295 MG 2296 MG 2282 P) 2283 P

E14/ 1x max. 40W E14/ 1x max. 40W LED/0,5W LED/0,5W
IP20 IP20 (5Im, 3000K) incl. (5Im, 3000K) incl.
&) 19777 &) 19777 1P20 1P20

@ sliver/white matte black/white white white

L T T T T T T

5"9898250 5988250 322834

322957 322964 57988250 " 322827 5"988250

rabalux



ARIEL

2145

190mm

Ig 2146

@200mm

190mm
1400mm

2282, 2283

2145 2l46
E14 / 1x max. 40W E14 / 1x max. 40W
1P20 1P20
(4) 19824 (4] 19853
rose grey

LNCAN LN LN EET A
51998250 1 321455 51998250 1321462




—— KEY OF SYMBOLS * JELMAGYARAZAT * ZEICHENERKLARUNG

2

L

a2 GBR
a»
built-in LED

Smart product

warm white light

natural white light

colour temperature
variable with remote
control

Color temperature
can be adjusted in 3
steps with a switch

Color temperature
can be adjusted in
three steps with a
touch switch

Color temperature
can be adjusted in five
steps with a touch
switch

RGB colour change
LED

with switch

light intensity variable
only with remote
control

touch switch dimmer

Brightness can be
adjusted in three
steps with a touch
switch

Brightness can be
adjusted in five steps
with a touch switch

The use of a
dimmable light source
is required for the
dimmer function

rabalux

HUN

beépitett LED

Okos termék

meleg fehér fényl

természetes fehér
fényi

taviranyitéval allithato
szinh6mérséklet

Kapcsoléval

3 lépésben
szabdlyozhatd
szinh6mérséklet

Erintékapcsoléval
harom lépésben
szabdlyozhatd
szinh6mérséklet

Erintékapcsoléval
Ot lépésben
szabalyozhato
szinh6mérséklet

RGB szinvaltés LED

kapcsoloval

csak taviranytoval
allithatd fényerd

érint6kapcsoldval
szabalyozhato
fényeré

Erint6kapcsoléval
harom lépésben
szabalyozhato fényerd

Erint6kapcsoléval
ot Iépésben
szabalyozhato fényerd

FényerGszabalyozhatd
fényforras hasznalata
sziikséges a
fényerGszabalyozd
funkciéhoz

M cer

LED inklusive

intelligentes Produkt

warmweil}

naturweifl

Mit fernbedienung
einstellbare
Farbtemperatur

Die Farbtemperatur
kann mit einem
Schalter in 3 Stufen
eingestellt werden

Die Farbtemperatur
kann in drei Stufen
mit einem Touch-
Schalter eingestellt
werden

Die Farbtemperatur
lasst sich per Touch-
Schalter in fuinf Stufen
einstellen

Farbwechsel-LED

mit Schalter

Lichtintensitat nur
mit Fernbedienung
einstellbar

Touchbutton-
Lichtstarkeregler

Die Helligkeit lasst
sich per Touch-
Schalter in drei Stufen
regulieren

Die Helligkeit lasst
sich per Touch-
Schalter in fiinf Stufen
regulieren

Fur die Dimmfunktion
ist die Verwendung
eines dimmbaren
Leuchtmittels
erforderlich

()

LED inclus

produit intelligent

blanc chaud

blanc naturel

Température de
couleur réglable par
télécommande

La température de
couleur peut étre
ajustée en 3 étapes
avec un interrupteur

La température de
couleur peut étre
ajustée en trois
étapes avec un
interrupteur tactile

La température de
couleur peut étre
ajustée en cinq étapes
avec un interrupteur
tactile

LED a changement de
couleurs

avec commutateur

intensité lumineuse
variable uniquement
avec télécommande

réglage de la
luminosité avec
interrupteur tactile

La luminosité peut
étre ajustée en

trois étapes avec un
interrupteur tactile

La luminosité peut
étre ajustée en
cing étapes avec un
interrupteur tactile

L'utilisation d'une
source lumineuse
dimmable est

nécessaire pour la
fonction variateur

' CZE

obsahuje LED

chytry produkt

tepl4 bild

prirozena bila

Nastaveni teploty
chromati¢nosti
dalkovym ovlada¢em

Teplotu barev Ize
nastavit pomoci
prepinace ve 3 krocich

Teplotu barev Ize
upravit ve tfech
krocich dotykovym
spinacem

Teplotu barev Ize
upravit v péti krocich
dotykovym spinacem

LED diody sttidajici
barvu

se spinacem

intenzitu svétla
Ize nastavit pouze
pomoci dalkového
ovladani

nastaveni jasu
dotykovym spinacem

Jas Ize upravit
ve tiech krocich
dotykovym spinacem

Jas lze nastavit v péti
krocich dotykovym
spinacem

Pro funkci stmivace
je nutné pouziti
stmivatelného zdroje
svétla

@ SVK

obsahuje LED diody

inteligentny produkt

tepla biela

prirodna biela

MozZnost nastavenia
teploty farieb s
dialkovym ovlada¢om

Farebn teplotu je
mozné nastavit v 3
krokoch pomocou
prepinaca

Teplotu farby je
mozné nastavit

v troch krokoch
pomocou dotykového
spinaca

Teplotu farby je
mozné nastavit v
piatich krokoch
dotykovym spinacom

LED s meniacou sa
farbou

so spinacom

moznost nastavenia
intenzity svetla iba s
dialkovym ovladacom

dotykovy spinac na
regulacia intenzity
svetla

Jas je mozné nastavit
v troch krokoch
dotykovym spinacom

Jas je mozné nastavit
v piatich krokoch
dotykovym spinacom

Pre funkciu stmievaca
je potrebné pouzitie
stmievatelného
svetelného zdroja

w POL

Dioda LED w
wyposazeniu

inteligentny produkt

ciepta biata

naturalna biata

Zmienna temperatura
barwowa za pomocg
pilota

Temperature
barwowg mozna
regulowac w 3
krokach za pomocg
przetacznika

Temperature
barwowa mozna
regulowac w trzech
krokach za pomocg
przetgcznika
dotykowego

Temperature
barwowa mozna
regulowac w pieciu
krokach za pomocg
przetgcznika
dotykowego

Zmieniajacy kolor LED

z wigcznikiem

natezenie Swiatta
regulowane tylko przy
pomocy pilota

sciemniacz dotykowy

Jasno$¢ mozna
regulowad w trzech
krokach za pomocag
przetacznika
dotykowego

Jasno$¢ mozna
regulowac¢ w pieciu
krokach za pomocag
przetacznika
dotykowego

Do funkcji Sciemniacza
wymagane jest uzycie
sciemnianego zrodta
Swiatta

- UKR

MICTUTb cBiTNOZIOAM

PO3YMHWIA NPOAYKT

TenAui 6inni

HaTypanbHWUi 6inuni

PeryntoBaHHA
KonipHoi
TeMnepaTtypu Yepes
NyNbT AUCTAHLiMHOTO
KepyBaHHA

KonipHy Temnepatypy
MO>KHa perystosaTtu

B 3 KPOKM 3a
[0MNOMOroto
nepemukaya

KonipHy Temnepatypy
MOXKHa peryntosatu

B TPV eTanu 3a
[0MOMOroio
CEeHCOPHOro
nepemukaya

KonipHy
TEMNEepaTypy MOXHa
peryntosatu B n'aTb
KPOKiB 32 ONOMOroto
CEeHCOPHOro
nepemukaya

Csitnogiogm 3i
3MiHOI KONbopy

i3 nepemunkavem

IHTEHCMBHICTb CBiT/1a
PerynioeTbea TiNbKU
3a ,ONOMOrO Ny/bTY

CEHCOpHUI A¥MMep

AcKpaBicTb MOXHa
peryniosatvt B Tpu
KPOKM 3a J0NOMOroto
CEHCOopHOro
nepemukaya

ACKpaBicTb MOXHa
peryniosatvt B n’aTb
KPOKiB 3a ONOMOroto
CEHCOopHOro
nepemukaya

Ana GyHKuii
AMMMepa noTpibHe
[OKepeso CBiTIa

3 MOX/IMBICTIO
3aTEMHEHHA
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LED incorporat
produs inteligent
alb cald

alb natural

Temperatura culorii
reglabila de la
telecomanda

Temperatura de
culoare poate fi
reglatd in 3 trepte cu
un comutator

Temperatura culorii
poate fi ajustata
in trei pasi cu un
comutator tactil

Temperatura culorii
poate fi ajustata

in cinci trepte

cu ajutorul unui
comutator tactil

LED RGB

cu intrerupator

Intensitate variabila
a luminii numai de la
telecomandd

senzor tactil pentru
reglarea luminozitatii

Luminozitatea poate fi
reglata in trei pasi cu
un comutator tactil

Luminozitatea
poate fi ajustata in
cinci trepte cu un
comutator tactil

Utilizarea unei surse
de lumina reglabila
este necesara pentru
functia de dimmer

£ sre

ugradeni LED
nameTtaH Npou3Bog,
toplo bela

prirodno bela

Sa daljinskim
prekida¢éem moze
da se podesi
temperatura boja

Temnepatypa 60je
ce MoKe NoAecUTH
y 3 Kopaka nomohy
npekngava

Temnepatypa 6oje
ce MOXe NoAecUTH y
TPpU Kopaka nomohy
npekngaya Ha Aoamp

Temnepatypa 6oje
MOXXe Ce NOAECUTH y
neT Kopaka nomohy
npekngaya Ha Aoamp

LED sa promenjivim
bojama

sa prekidacem

Intenzitet svetlosti
podesiv samo uz
pomo¢ daljinskog
upravljaca

podesavanje
jacine svetlosti sa
prekidacem na dodir

OcBeT/beHoCT ce
MOKe NoJecuTn y
TPU Kopaka nomohy
npekungaya Ha Aoamp

OcBeT/beHoCT ce
MOKe NoJecuTn y
neT Kopaka nomohy
npekuaaya Ha Aoamp

3a pyHKUMjY
3aTambmBatba
notpebHa je ynotpeba
13BOpa CBETNOCTU

ca moryhHowhy
npurywmnsatba

=
A 4

CRO

ugradeni LED

pametan proizvod

toplo bijelo

prirodno bijelo

Pomocu daljinskog
prekidac¢a mozete
podesiti temperaturu
boje

Temperatura boje
moze se podesiti u
3 koraka pomocu
prekidaca

Temperatura boje
moze se podesiti u
tri koraka pomocu
prekidaca na dodir

Temperatura boje

moze se podesiti u
pet koraka pomocdu
prekidaca na dodir

LED s promjenjivim
bojama

s prekidacem

jacina svjetla
promjenjiva samo
sa daljinskim
upravljaéem

podesavanje svjetline
pomocu dodirne
sklopke

Svjetlina se moze
podesiti u tri koraka
pomocu prekidaca
na dodir

Svjetlina se moze
podesiti u pet koraka
pomocu prekidaca
na dodir

Za funkciju
zatamnjivanja
potrebna je upotreba
izvora svjetlosti koji se
moZe prigusiti

vgrajen LED

pameten izdelek

toplo bela

naravno bela

Barvno temperaturo
lahko nastavite z
daljinskim stikalom

Barvno temperaturo
lahko nastavite v 3
korakih s stikalom

Barvno temperaturo

lahko nastavite v treh
korakih s stikalom na
dotik

Barvno temperaturo
lahko nastavite v petih
korakih s stikalom na
dotik

LED diode s
spremenljivim
barvama

s stikalom

moznost nastavitve
jakosti svetlobe
samo z daljinskim
upravljanjem

Prilagodite svetlost z
stikalom na dotik

Svetlost je mogoce
prilagoditi v treh
korakih s stikalom na
dotik

Svetlost lahko
nastavite v petih
korakih s stikalom na
dotik

Za funkcijo
zatemnitve je
potrebna uporaba
svetlobnega vira, ki ga
je mogoce zatemniti

= BUL

BrpageH LED

WHTENUTEeHTEH
nNpoAyKT

Tonno 6ano

ecTecTBeHo 6a10

Perynupane
Ha LuBeTHaTa
Temnepatypa ¢
AVNCTaHLMOHHO
ynpasneHune

LiBeToBaTa
TemnepaTtypa Moxe
Aa ce peryampa

Ha 3 CTbNKKU ¢
npeskaYBaTen

LiBeToBaTa
Temnepatypa
MOXe aa ce
perynupa Ha Tpu
CTBIKM C CEH30peH
npesKAtoyBaTen

LiBeToBaTa
TemnepaTtypa Moxe
Aa ce perynuvpa B net
CTBIKM C CEH30PEH
npesKaoYBaTen

LED c npomeHnunsa
cBeTMHa

C npesKAoYBaTen

AVUMUpaHe camo
4pes ANUCTaHLMOHHO
ynpasneHue

perynaTop
Ha ApKoCTTa
CbC CEH30peH
npesKaoYBaTen

ApKkocTTa moxe fa
ce perynupa B Tpu
CTBMKM CbC CEH30peH
npeskAloyBaTen

fipkocTTa moxe aa
ce perynupa 8 net
CTBMKM CbC CEH30peH
npeskaoysaTen

3a ¢pyHKUMATa 32
Anmep e HeobxoauMo
M3M0/I3BAHETO Ha
AUMUPYEM U3TOUHUK
Ha CBETAMHA

' LTU

jmontuotas LED
jrenginys

protingas produktas

Siltai balta

natdraliai balta

Kintanti spalviné
temperatura su
nuotoliniu pulteliu

Spalvos temperatiirg
galima reguliuoti 3
Zingsniais jungikliu

Spalvos temperatiirg
galima reguliuoti
trimis Zingsniais
jutikliniu jungikliu

Spalvos temperatlra
galima reguliuoti
penkiais Zingsniais
jutikliniu jungikliu

Spalva keiciantis LED

su jungikliu

tik Sviesos stiprio
kintamasis su
nuotolinio valdymo
pultu

lie¢iamasis
pritemdymo jutiklis

Ryskuma galima
reguliuoti trimis
Zingsniais jutikliniu
jungikliu

Ryskuma galima
reguliuoti penkiais
Zingsniais jutikliniu
jungikliu

Pritemdymo funkcijai
reikia naudoti
pritemdoma Sviesos
saltinj

A
w LVA

iebavéta LED

gudrs produkts

silti balts

dabigi balts

Mainama krasu
temperatura ar
talvadibas pulti

Krasu temperatiru
var regulét 3 solos ar
slédzi

Krasu temperatiru
var regulét tris solos
ar skarienslédzi

Krasu temperatiru
var regulét

piecos posmos ar
skarienslédzi

Mainamas krasas LED

ar slédzi

gaismas intensitate
mainiga tikai ar
talvadibas pulti

skarienjutigs
gaismmaina slédzis

Spilgtumu var
regulét tris sojos ar
skarienslédzi

Spilgtumu var regulét
piecos solos ar
skarienslédzi

Reostata funkcijai
ir nepiecieSsams
izmantot

aptumsojams gaismas

avots

—— KEY OF SYMBOLS * JELMAGYARAZAT * ZEICHENERKLARUNG
. SLO

. EST

sisse-ehitatud LED

tark toode

soe valge

loomulik valge

Muutuv
varvustemperatuur
kaugjuhtimisega

Varvitemperatuuri
saab lilitiga
reguleerida 3 astmes

Varvitemperatuuri
saab puutellilitiga
kolmes astmes
reguleerida

Krasu temperatiru
var regulét

piecos posmos ar
skarienslédzi

Varvi vahetav LED

lulitiga

valguse

intensiivsust saab
reguleerida ainult
kaugjuhtimispuldi abil

puutetundlik
valgusregulaator

Heledust saab
puutelilitiga kolmes
astmes reguleerida

Heledust saab
puutelilitiga viies
astmes reguleerida

Hamardamise
funktsiooni jaoks
on vaja kasutada
hamardatavat
valgusallikat
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IP protection

light reactive, only
illuminates in the dark

indirect light

backlight effect

wood

rope

2inl

adjustable height
shank

socket light version

USB input

wireless charger

timer function

night light function

memory function

Al
-w

HUN

IP védettség

fényérzékel6 lampa,
csak sotétben vilagit

indirekt fény

hattérfény

fa

kotél

kett6 az egyben

allithaté magassag

konnektorba dughatd
kivitel

USB bemenet

vezeték nélkili tolté

id6zit6 funkcid

éjszakai funkcio

memdria funkcié

M cer

IP-Klasse

mit Helligkeitssensor,
leuchtet nur im
Dunkeln

mit indirektem Licht
Hintergrundlichtefffekt
Holz

Seil

2in1
héhenverstellbarer

Schaft

Steckdosenleuchten-
Version

USB-Eingang

kabelloses Ladegerat

mit einer Zeitfunktion

Nachtfunktion

Speicherfunktion

()

protection IP

I'appareil est muni
d’un photodétecteur,
il ne se manifestera
que s'il est plongé
dans l'obscurité

a lumiére indirecte
effet de contre-jour
bois

corde

2enl

avec tige de taille
réglable

Design plug-in
Port USB

chargeur sans fil

avec fonction de
temps

fonction nuit

fonction mémoire

' CZE

IP kryti

se svételnym
senzorem, sviti pouze
ve tmé

s neptimym svétlem
efekt podsviceni
drevo

lano

2v1l

rameno s
nastavitelnou vyskou

verze svétla do
zasuvky

USB vstup

bezdratova nabijecka

s Casovacem

funkce noéniho svétla

funkce pamét

@ SVK

IP ochrana

so svetelnym
senzorom, svieti iba
vtme

s nepriamym svetlom

efekt podsvietenia

Drevo

lano

rameno s
nastavitelnou vyskou

verzia svetla do
zasuvky

USB vstup

bezdrotova nabijacka

s ¢asovacom

funkcia no¢ného
svetla

funkcia pamate

w POL

Stopien ochrony IP

z czujnikiem
oswietlenia, swieci
tylko w ciemnosci

ze Swiattem

posrednim

efekt podswietlenia

Drewno

lina

2wl

ga (podstawa)
z mozliwoscig
ustawienia wysokosci

wersja z gniazdem

port USB

tadowarka
bezprzewodowa

z funkcja timera

Funkcja Swiatta
nocnego

Funkcja pamieci

- UKR

Knac IP-3axucry

OCHALLEHWI CYTIHKOBUM
CBIT/IOBUM BMUKaYeM,
BK/IFOYAETLCA TiIbKU
NPY 3HUMKEHHI
iHTeHCMBHOCTI
OCBIT/IEHHA

3 HenpAMUM
OCBIT/IEHHAM

edeKT niacsivyBaHHA

nepeso

MOTY3Ka

MOXUBICTb
peryntoBaHHA no
BUCOTI

Mozesb CBiT0BOTO
rHi3ga

Bxig USB

6e3apoToBuMin
3apAAHWIA NPUCTPIl

3 dyHKuUi€elo Talimepa

dYHKLUIA HiYHWKa

dyHKUiA nam’aTi
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Protectia IP

cu sensor, lumineaza
doar in intuneric

cu lumind indirectd

efect iluminare de
fundal

lemn
franghie

2inl

suport cu inaltime
reglabila

versiune cu fasung
Intrare USB
incdrcator wireless

cu temporizator

Functie lumina de
noapte

Functie de memorie

£ sre

IP zastita

osetljiv na svetlost,
svetli samo u mraku

sa indirektnim
svetlom

pozadinsko
osvetljenje

drven

KOHoONnawy,

podesiva visina stabla

verzija sa grlom za
lampu

USB ulaz

bezicni punjac

sa vremenskom
funkcijom

funkcija no¢no svetlo

funkcija paméenja

IP zastita

osjetljiv na svjetlost,
svijetli samo u mraku

s neizravnim svjetlom

efekt pozadinskog
svjetla

drvo

podesivi krak

verzija s grlom za
svjetiljku

USB utor

bezi¢ni punjac

s vremenskom
funkcijom

funkcija noénog
svjetla

funkcija memorije

. SLO

IP zascita

obcutljivo na
svetlobo, sveti le v
temi

s posredno svetlobo
ucinek osvetlitve

les

vrv

nastavljiv nosilec

razli¢ica z okovom
Zarnice

USB vhod

brezzicni polnilec

s ¢asovno funkcijo

noc¢na funkcija

pomnilna funkcija

= BUL

c IP 3awuTa

pearvpa Ha CBeT/InHa,
CBeTBa Camo, Korato
€ TbMHO

C UHAMPEKTHA

CBET/IMHa

edeKT Ha NnoacBeTKa

[bpBO

BbXKe

CTbN16 C NPOMEHIMBA
BUCOYMHA

TWUN Ha LOKb/1a

USB Bxog,

6€33KNYHO 3apAAHO
YCTPOMCTBO

¢ GyHKUMA 33 Bpeme

dYHKLMA HOLWHA
CBETNMHA

dyHKUMA nameT

' LTU

IP klasé

reaguoja j Sviesa,
uzsidega tik tamsoje

su netiesiogine Sviesa

foninio apsvietimo
efektas

medis

virve

Du viename

reguliuojamo aukscio
strypas

kontaktligzda
iesprauzamu
gaismek|u versija

USB jvestis

belaidis jkroviklis

su laiko funkcija

naktinio apsvietimo
funkcija

atminties funkcija

A
w LVA

IP aizsardziba

reagéjoss uz gaismu,
apgaismo tikai tumsa

ar netiesu gaismu

aizmugurapgaismojuma
efekts

koksne

virve

Divi viena

reguléjams turétaja
augstums

lizdo lempos versija

USB ieeja

bezvadu ladétajs

ar laika funkciju

nakts apgaismojuma
funkcija

atminas funkcija

. EST

IP kaitse

valgusreaktiivne,
valgustab vaid
pimedas

kaudvalgusega

tagantvalgustuse
efekt

puit

kois

Kaks-tihes

reguleeritava

kdrgusega

kinnitustang

lambipesaga versioon

USB-sisend

juhtmeta laadija

ajafunktsiooniga

6ine funktsioon

malu funktsioon
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Al'a
viv

beech

beige

black
chrome

gold

grey

matte black
rose

satin chrome
silver

tinted colour
transparent

white

() rom

fag

bej

negru
crom
auriu

gri

mat negru
trandafir
crom satin
argintiu
fumuriu
transparent

alb

rabalux

Al
< HUN

bikk

bézs

fekete
krém

arany
szlirke
matt fekete
rozsa

szatin kréom
ezust

fust szinG
atldtszo

fehér

£ sk

bukva

crno
hrom

zlatno

sivo

mat crno

roza

satenasti hrom
srebrno

boje dima
providan

belo

® G

Buche

Beige
Schwarz
Chrome
Gold

Grau
Mattschwarz
Rosa
Satin-Chromfarbig
Silber
Rauchfarbig
transparent

Weiss

bukva

bez

crno

krom

zlatno

sivo

mat crno

roza

satenasti krom

srebrno

indigo plava

proziran

bijelo

() rra

hétre

beige

noir
chrome
dorée

gris

noir mat
rose
chrome satiné
argent
fumée
transparent

blanc

@ swo

bukev

bez

¢rno

krom

zlato

sivo

mat ¢rno
roza
satenast krom
srebrno
barva dima
prozorno

belo

& Cz

buk

BeZova
cernd
chromova
zlatd

Sedd

matna cernd
rlzova

hedvabné leskla
chro- mova

stribrna
dymova barva
prihlednd

bila

@ BUL

BYK

6exkoB

yepeH

XPOM

3/1aTeH

cvB
MaT-4epeH
po308
caTeHeH-Xpom

cpebbpeH

npo3upalLLo KadaBo

npo3payeH

6an

COLOURS * SZINEK * FARBEN

W SvK

buk

bézova
Cierna
chrémova
zlatd

Sedd

matna cierna

ruzova

saténova chromova

strieborna
dymova
priehladna

biela

@ v

buko

smélio

juoda
chrominé
auksiné

pilka

matiné juoda
roziné

atlaso chrominé
sidabriné

su atspalviu
skaidri

balta

w POL

buk

Bezowy
czarny

chrom

ztoty
popielaty
czarny matowy
rozowy
chrom satyna
srebrny
przydymiony
przezroczysty
biaty

a
- WA

dizskabardis
béss

melns

hroms

zelta

peléks
matéti melns
sarts

satina hroms
sudraba
tonéta krasa
caurspidigs

balts

A& kR

OyK

6ex

YOPHWN
XPOMOBMIA
30/10TUI

cipwi
MaTOBO-YOPHMM

POMKEBMM

CaTMHOBO XpOMOBl/I;I

CpiBHMI
OMMYACTUIA
npo3opuit

6inni

& 7

pook

beez

must

kroom
kuldne

hall

matt must
roos
satiin-kroom
hdbe
toonitud varv
|abipaistev

valge
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2029 Nilfgard 39 2283 Pumpkin 44 2690 Shaun 36 5259 Acantha 4
2068 Lychee 43 2289 Indigo 16 2691 Shaun 36 5260 Acantha 4
2069 Lychee 43 2290 Rasmus 21 2692 Shaun 37 5267 Casimir 24
2081 Solo 32 2291 Rasmus 21 2693 Shaun 37 5268 Casimir 24
2082 Solo 32 2292 Indigo 16 2932 Herkules 23 5269 Casimir 24
2083 Solo 32 2293 Indigo 17 2934 Horus 39 5270 Daryl 13
2084 Solo 33 2294 Indigo 17 2937 Stregobor 23 5271 Daryl 13
2085 Solo 33 2295 Lydia 44 2957 Eucalyptus 11 5272 Daryl 13
2086 Solo 33 2296 Lydia 44 3014 Nayara 25 5274 Coco 37
2090 Bruno 43 2310 Draco 40 3084 Quince 26 5275 Coco 37
2145 Ariel 45 2671 Prudence 6 3143 Tatjana 28 5276 Coco 37
2146 Ariel 45 2672 Prudence 6 3144 Tatjana 28 5280 Yordana 10
2150 Spot relight 31 2678 Shaun 34 3145 Tatjana 28 5358 Aisha 8
2151 Spot relight 31 2679 Shaun 34 3146 Achilles 20 5366 Malcolm 22
2196 Aristeo 41 2680 Shaun 34 3147 Farfalle 14 6890 Fulvia 29
2197 Aristeo 41 2681 Shaun 34 3148 Farfalle 14 6899 River 9
2240 Flint 42 2682 Shaun 35 3149 Farfalle 14 6905 Aztec 22
2241 Flint 42 2683 Shaun 35 3150 Farfalle 15 6955 Piero 8
2242 Flint 42 2684 Shaun 35 3189 Ursula 7

2243 Flint 42 2685 Shaun 35 3190 Ursula 7

2249 Triton 20 2686 Shaun 36 3200 Sigurd 29

2280 Heimdall 27 2687 Shaun 36 3659 Cesario 29

2281 Heimdall 27 2688 Shaun 36 5256 Ocean 26

2282 Pumpkin 44 2689 Shaun 36 5258 Acantha 4
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' Czech Republic 4. Hungary
RABALUX CZ Svitidla s.r.o. W Rabalux Magyarorszag Kft.

ISaétanové 141/a, 617 00 Brno, Magyarorszag
Ceska Republika 9027 Gy6r,
Tel.: +420 739 665 322 Kortefa u. 5.

E-mail: infocz@rabalux.com Tel.: +36 96 526 716
www.rabalux.cz

www.rabalux.hu

Poland
' Rabalux Sp. z 0.0.

ul. Sottysia 119, 40-750 Katowice,
Polska

Tel.: +48 32 254 61 34

E-mail: infopl@rabalux.com
zamowienia@rabalux.com
www.rabalux.pl

‘ ' Romania
SC RABALUX SRL
nr. 93-103, jud. CLUJ
Romania

cod postal: 400632
Tel.: +40 264 456 040

www.rabalux.ro

Ukraine
TOB Pabanykc,

Slovakia

RABALUX SK. Svietidl3, s.r.o.
Alzbetinske nam. 328,

929 01 Dunajska Streda,
Slovenskd Republika

Tel.: +421 31 551 54 04
E-mail: infosk@rabalux.com
www.rabalux.sk

YkpaiHa, 88017

www.rabalux.ua

OFFICIAL RESELLERS/MEGBIZOTT VISZONTELADOK/BEAUFTRAGTE WIEDERVERKAUFER

@ Germany Slovenia
Jens Stolte Leuchten Lagea d.o.o.
GmbH & Co.KG Brezina 19c

Am Rischfeld 36

39164 Wanzleben - Borde
Tel.: +49 (0) 39204 915080
E-mail: info@ostfale.com
www.rabalux.de

8250 BreZice
Republika Slovenija

E-mail: elmatis@lagea

am= Greece

S.MELISSOURGOS CO OE

8 Kourtiou St,

11146 Galatsi,

Tel.: +0030 2102136040

E-mail: info@melissourgos.com.gr
melissourgos.com.gr

Portugal
STORM LIGHT,LDA

~
s/

Tel.: 234 661 068

www.storm-light.pt

www.rabalux.com

E-mail: infohu@rabalux.com

Cluj-Napoca, str. Fabricii,

E-mail: inforo@rabalux.com

Tel.: +386 70 292 70 20

Rua Antonio Pereira Vidal Xavier ne,
3750-802 Valongo do Vouga,

E-mail: geral@storm-li

UAB ,Rabalux Baltic”

Biciuliy g. 29,

LT-14182 BukiZkis,

Vilniaus r. Lietuva

Tel.: +370 6161 3066

E-mail: infobaltic@rabalux.com
www.rabalux.It

Serbia

Rabalux SRB d.o.0.

Autoput br.20

11080 Beograd —

Zemun, Srbija

Mob: + 381 60 444 3977;
Tel.: +381(0)11 2013 986
E-mail: infosrb@rabalux.com
www.rabalux.rs

® DO

Byn. Puneesa 4, m. Yxropog,

Ten.: +38 0312 64 04 00,
mob.Ten.: +38 067 310 05 20
E-mail: infoua@rabalux.com

Greece

ANASTASIADI SA

1km Katerini-Ganohora Road,
Katerini, 60100

Tel.: +30 2351039757

E-mail: eshop@anastasiadi.gr

.Si B2C SITE: www.anastasiadi.gr
B2B SITE: www.anastasiadib2b.gr

=

‘m Spain
@ STYLO LIGHTING SL
Ptda Madrigueres Sud,
60b, 03700, Denia,
Alicante
Tel.: (+34) 965781527
E-mail: stylo@stylolighting.com
www.stylolighting.com

ght.pt

Finland

Focus Interiors Oy
Kuusipolku 35,

37150 Nokia

Tel.: +358 (0)10 3270 520
E-mail: info@focusinteriors.fi
www.focusinteriors.fi




